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EXPLODED VIEW

SPEZIFIKATIONEN
NEX QUICKER BATON SPECIFICATIONS

         NEX机械甩棍，采用自主研发的“闪锁（NEXLOCK）”系统，创新的结构设计，将每节的锁定结构整合成一体的组件，使得
机械棍的锁定更加稳固，2米跌落，依然开合顺畅，而且防误触解锁设计：在使用状态下棍头顶物受力时，即使误触按压尾锁，也
不轻易收棍。
         NEX机械甩棍精选高性能的合金加铝材作为棍体材质，确保产品的打击强度。连接杆通过卡环控制，精密数控加工而成，确保
产品的稳定性和一致性，同时减少挥棍时的晃动。手柄采用一体模压工程橡胶材料，防滑设计，握感舒适，发力效率优良。同时，
NEX推出防脱尾环、破窗头、勤务棍套、两用棍套等配件，满足用户多样化需求。

NEX 快客勤务棍

NEXLOCK
Struktur

NEXLOCK
Struktur

NEXLOCK
Struktur

Griff FreigabedruckschalterMittlerer RahmenRohrende

25.57 oz (725 ± 15 g)12.63″ (321 ± 1.5 mm)39″ (1003 ± 3 mm)N39C Quic (Air) NEXLOCK Steel + Aluminum

材质：80克双胶纸
工艺：双面印刷，浪琴式折叠
颜色：K  （单黑）
折叠尺寸：130mm×50mm
展开尺寸：390mm×350mm （长×宽）
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GARANTÍA

CONTÁCTENOS
NEXTORCH INDUSTRIES CO., LTD.
Address: No.61Yudong 1st Road, Yangdong County Yangjiang Municipality,
Guangdong Province, China (Postcode：529931) 
Fax: +86-662-6602218 
Email: info@nextorch.com

Pasos para Reensamblar las Piezas

1. Insertar la palanca de liberación en 
    el tubo pequeño

4. Golpear el cierre central hacia el 
    tubo central

5. Introducirlo en la palanca de 
    desbloqueo e insertarlo en el tubo 
    grande.

2. Colocar el tubo pequeño en el tubo 
    central

6. Apretar el tapón de cola para 
   completar el ensamblaje.

3. Presionar la cabeza del palo, sacar 
    el tubo pequeño para bloquearlo y 
    sacar la palanca de desbloqueo.

A. NEX garantiza que cada Bastón Walker no presenta defectos fabricación y/o de materiales. Si hay algún problema de calidad 
    en su bastón cuando lo reciba por primera vez, póngase en contacto con su distribuidor local. Bajo esta garantía, este servicio 
    será gratuito para piezas o mano de obra.
B. Cualquier bastón NEX Walker dañado por un uso inadecuado, daños cosméticos, el habitual desgaste de uso o por un mal uso 
    anula cualquier garantía expresa o implícita. Registrar la información en la sección de post-venta de http://nextorch.com/. Nuestra 
    compañía le proporcionará una garantía pagada y el coste se basará principalmente en el coste de sustitución actual de los materiales.

FRANÇAISBÂTON DE DÉFENSE TÉLESCOPIQUE NEX
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Marche à suivre pour le remontage

1. Insérer le levier de dégagement 
    dans le tube de fin

4. Enfoncer le verrou intermédiaire 
    dans le tube intermédiaire

5. Insérer le levier de dégagement dans 
    le tube intermédiaire puis insérer 
    l'assemblage dans la poignée

2. Placer le tube de fin dans le tube 
    intermédiaire

6. Visser le capuchon arrière pour 
    compléter l'assemblage

3. Saisir la tête du tube de fin et le sortir 
    de l'intermédiaire pour verrouiller puis 
    tirer sur le levier de déverrouillage

25.57 oz (725 ± 15 g)12.63″ (321 ± 1.5 mm)39″ (1003 ± 3 mm)N39C Quic (Air) NEXLOCK Steel + Aluminum 25.57 oz (725 ± 15 g)12.63″ (321 ± 1.5 mm)39″ (1003 ± 3 mm)N39C Quic (Air) NEXLOCK Steel + Aluminum
25.57 oz (725 ± 15 g)12.63″ (321 ± 1.5 mm)39″ (1003 ± 3 mm)N39C Quic (Air) NEXLOCK Steel + Aluminum
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EXPLODED VIEW

GARANTIE
NEXTORCH garantiert, dass jeder Einsatzstock frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist.
NEXTORCH gewährt grundsätzlich auf alle Einsatzstöcke eine Herstellergarantie von 10 Jahren, ab dem Tag des Kaufs. 
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Zubehör wie Holster, oder Aufsätze. 
Ansprüche aus dieser Garantie bestehen, wenn das Produkt keine Schäden oder Verschleißerscheinungen aufweist, die durch 
einen von der normalen Bestimmung und den Vorgaben des Herstellers abweichenden Gebrauch verursacht sind und das 
Produkt keine Merkmale aufweist, die auf Reparaturen oder sonstige Eingriffe durch den Kunden oder vom Hersteller nicht 
autorisierte Werkstätten schließen lassen. 
Als Garantieleistungen kommen nur Austausch und Reparatur in Betracht. Darüberhinausgehende Ansprüche aus der 
Garantie – insbesondere auf Schadensersatz – sind ausgeschlossen. Durch Garantieleistungen wird die Garantiefrist nicht 
verlängert und/oder erneuert.

Schritte zum Zusammenbauen der Komponent

1. Setzen Sie den Freigabestab in das Röhrchen

4. Die mittlere Verriegelung in das mittlere 
    Rohr stecken

5. ISetzen Sie den Entriegelungshebel ein und 
    führen Sie diesen in das große Rohr ein

2. Setzen Sie das kleinere Röhrchen in das 
    größere Mittelrohr

6. Ziehen Sie die Endkappe fest, um die 
    Montage abzuschließen

3. Den Schlägerkopf zusammendrücken, den 
    kleinen Stab zum Verriegeln herausziehen, 
    und den Entriegelungshebel herausziehen

EXPLOSIONSZEICHNUNG

25.57 oz (725 ± 15 g)12.63″ (321 ± 1.5 mm)39″ (1003 ± 3 mm)N39C Quic (Air) 闪锁

锁定结构

合金钢+铝合金

中文

部件分解图

闪锁结构 闪锁结构

中管 大管小管 解锁杆

零件组装步骤

1. 将解锁手柄插入小管

4. 将中锁部件插进中管 5. 插进解锁杆，并将其套入大管 6. 拧紧尾盖，完成装配

2. 将小管装进中管
3. 握紧棍头，拉出小管至锁住，
     随即拔出解锁杆手柄

Steps for Reassembling Parts

1. Insert the release lever into the small tube

4. Punch the middle lock into the middle tube
5. Insert into the unlocking lever and insert it 
    into the large tube

2. Put the small tube into the middle tube

6. Tighten the tail cap to complete the 
    assembly

3. Pinch the club head, pull out the small tube 
    to lock, pull out the unlocking lever

Handle Frame Release 
Button

Mid FrameEnd Tube 
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EXTENDER BASTÓN
Tu bastón Walker Baton puede desplegarse fácilmente moviéndolo fuertemente hacia arriba o hacia abajo desde la muñeca, así 
como tirando de la punta y bloqueando las lengüetas en cada eje firmemente fijadas en el bastón abierto.

RETRAER BASTÓN
Retraer tu Bastón QUICKER presionando el botón de liberación del tapón de cola. 

      ADVERTENCIAS
A. Está prohibido golpear el Bastón Quicker directamente sobre una superficie dura para proteger los componentes internos de daños.
B. Nunca extender tu Bastón Quicker en la dirección de cualquier persona.

USO PRÁCTICO

MANTENIMIENTO
Tu Bastón Quicker es un producto de mecanizado fino, por lo que no es necesario mantenerlo frecuentemente si no se 
extiende/pliega más de 3.000 veces. Sin embargo, cuando sea utilizado durante un día lluvioso o haya sido sumergido en agua, 
se recomienda limpiar el bastón con grasa de silicona orgánica para prevenir su oxidación. Desenroscar el tapón de cola y retirar 
la varilla de liberación. Utilice un paño y detergente suaves para limpiar los tubos y aplicar una generosa cantidad de grasa de 
silicona orgánica en la varilla de liberación.

       ADVERTENCIAS
No perder ningún componente tras desmontar tu bastón para su mantenimiento. 
Enlace al vídeo de mantenimiento:http://nextorch.com/

NEXLOCK EINSATZSTOCK
NEXLOCK Einsatzstöcke sind nicht tödliche Waffen, die für den Polizeidienst und zur Strafverfolgung entwickelt wurden. Der 
High-Tech-Verriegelungsmechanismus Nexlock ist in jedem Segment des Einsatzstocks eingesetzt, um absolute Stabilität und 
Zuverlässigkeit beim Einsatz zu gewährleisten. Die Verriegelung kann durch einen einfachen Druck des Endknopfes entsichert 
werden. Hochwertige Materialien, eine präzise Verarbeitung und die zuverlässige Funktion des NEX Einsatzstocks garantieren 
eine sichere Führung. Der NEX Einsatzstock kann nicht nur als Wirkungsmittel zur Selbstverteidigung eingesetzt werden. Mit 
der optional erhältlichen Nano-Keramik-Spitze kann er auch als Glasbrecher eingesetzt werden. Eine hohe Qualität, Haltbarkeit 
und Leistungsstärke steckt in jedem kleinen Detail des NEXLOCK Einsatzstocks.

BASTÓN NEX QUICKER
Los bastones NEX QUICKER están técnicamente diseñadas para el personal de cuerpos de seguridad. El mecanismo de 
bloqueo Nexlock de avanzada tecnología, mecanizado en cada tubo, es estable para garantizar la fiabilidad de la acción de 
bloqueo de seguridad durante el ataque, golpeo y bloqueo. El bloqueo de cierre puede ser fácilmente liberado con un simple 
empuje del botón del tapón de cola. La calidad superior de los materiales, la extraordinaria artesanía e impecable funcionamiento 
de los bastones NEX Quicker proporcionan un agarre con la mano más sólido. Además de ser utilizados como herramientas de 
defensa, los bastones NEX Quicker pueden ser útiles y pueden ser empleados para romper ventanas con las puntas de 
nano-cerámica endurecidas. En cada detalle de los Bastones NEX Quicker puede observarse calidad, durabilidad y alto rendimiento.

闪锁结构

NEX 快客勤务棍参数

WARRANTY MAINTENANCE

CONTACT US

NEXTORCH INDUSTRIES CO., LTD.
Address: No.61Yudong 1st Road, Yangdong County Yangjiang Municipality,
Guangdong Province, China (Postcode: 529931) 
Fax: +86-662-6602218 
Email: info@nextorch.com

A. NEX warrants each Walker Baton to be free from defects in materials and workmanship. If there is any quality problem with 
    your baton when you first receive it, please contact your local retailer. Under this warranty, any service would be free of 
    charge for parts and labor.
B. NEX Walker Baton warranty does not cover damage by improper use, cosmetic damage or normal wear and tear.
    Please register your product in the after-sales section of http://nextorch.com/.
    Our company can provide a paid-for extended warranty; repair cost will be based on the replacement of materials.

GARANTIEFALL
Sollte Ihr Produkt innerhalb des Garantiezeitraums wider Erwarten einen Defekt aufweisen, wenden Sie sich bitte unter Vorlage 
des Original-Kaufbeleges (auf dem das Datum des Kaufs und der Name des Verkäufers genannt werden) an die NEXTORCH 
Deutschland GmbH. 
Die Einsendekosten sind selbst zu tragen. Unfreie Einsendungen werden nicht entgegengenommen.

GARANTIEGEBERIN
Garantiegeber in Deutschland ist die NEXTORCH Deutschland GmbH Gohrstr. 22  42579 Heiligenhaus Deutschland. 

GEWÄHRLEISTUNG
Diese Garantie gilt neben und zusätzlich zu Ihren vertraglichen oder gesetzlichen Ansprüchen gegenüber Ihrem Verkäufer 
gemäß den Gesetzen Ihres Landes. Solche Ansprüche sind auch gegenüber diesem geltend zu machen.

KOSTEN
Garantieleistungen sind im Hinblick auf den Austausch, oder die Instandsetzung kostenlos. Ausgenommen sind die Kosten einer 
etwaigen Einsendung des Produktes. Werden Garantieansprüche geltend gemacht und stellt sich bei der Prüfung des Produkts 
durch den Hersteller, oder den zuständigen Kundendienst heraus, dass kein Fehler vorgelegen hat oder der Garantieanspruch 
aus einem der oben genannten Gründen nicht besteht, sind wir berechtigt, eine Servicegebühr in Höhe von 40,- € zu erheben. 
Dies gilt nicht, wenn Sie den Umständen nach nicht erkennen konnten, dass der Garantieanspruch nicht bestand.

VERSCHIEDENES
Diese Garantie gilt weltweit und unterliegt dem Recht der Bundesrepublik Deutschland.

RECHTLICHER HINWEIS
Der Einsatzstock NEX-Baton darf ausschließlich gemäß den Bedienungsvorschriften verwendet werden und nicht zu 
rechtswidrigen Zwecken verwendet noch zweckentfremdet werden. NEX-Baton Einsatzstöcke gelten in der Bundesrepublik 
Deutschland als Waffen gemäß §1 Abs. 2 Nr. 2 Buchstabe a WaffG (tragbarer Gegenstand) und unterliegen dem Führverbot 
gemäß §42a Abs. 1 Nr. 2 WaffG i.V.m. Anlage 1 Abschnitt 1 Unterabschnitt 2 Nr.1.1 (Hieb- und Stoßwaffe). 
Das Führen auf Veranstaltungen ist nach § 42 Abs. 1 WaffG ebenfalls verboten. Der Teleskopschlagstock muss in einem 
geschlossenen Behältnis transportiert und gegen den Zugriff Unbefugter gesichert werden. Dieser Hinweis ersetzt nicht die 
eigene Verantwortung und Sorgfalt.
Nextorch übernimmt keine Haftung für eventuelle Schäden, die durch den unsachgemäßen und / oder zweckentfremdeten 
Gebrauch verursacht worden sind.

KONTAKT IN DEUTSCHLAND
NEXTORCH Deutschland GmbH
Gohrstr. 22 
42579 Heiligenhaus
Deutschland
Telefon: +49 2056 9868780       Fax: +49 2056 9868779
Email: email@nextorch.de         Web: www.nextorch.de

GARANTIE

CONTACTEZ NOUS
NEXTORCH INDUSTRIES CO., LTD.
Address: No.61Yudong 1st Road, Yangdong County Yangjiang Municipality,
Guangdong Province, China (Postcode：529931) 
Fax: +86-662-6602218 
Email: info@nextorch.com

A. NEX garantit que chaque bâton est exempt de défauts de matériaux et de fabrication. S'il y a un problème de qualité sur votre 
    bâton lorsque vous le recevez pour la première fois, veuillez contacter votre revendeur local. Dans le cadre de cette garantie, 
    ce service sera gratuit pour les pièces ou la main d'œuvre.

B. Tout bâton NEX endommagé par une utilisation incorrecte, des dommages esthétiques, une usure normale ou une mauvaise 
    utilisation annule toute garantie expresse ou implicite. Notre société fournira alors un service payant et le coût sera 
    principalement basé sur le remplacement effectif des matériaux.

保修条款
         1、NEX保证出厂时每根便携棍在材料和工艺上无缺陷。当你第一次收到该产品时，如果产品有任何质量问题，请及时联系提
供购买的经销商。在本产品保修期内，非人为或误操作造成的棍体损坏，本司将免费提供配件或维修服务。
         2、任何因不正当使用造成的外观损坏、日常使用造成正常磨损或错误使用而造成棍体的破损，请在http://nextorch.com/的
售后栏登记信息，我司将提供有偿保修，费用将以实际更换材料为主。

联系方式
广东纳丽德移动照明有限责任公司
地址：(中国)广东省阳江市阳东区东城镇裕东一路61号 
传真：+86-662-6602218 
电话：+86-662-6602777
邮箱： info@nextorch.com

开棍
        手握勤务棍，疾速用力向上或向下甩出，或通过用力拉动勤务棍顶端，用力向外拉伸，使勤务棍各节依次展开，直至锁定。

收棍
        按下尾盖上的解锁按钮，推动棍头完成收棍。

         注意!
     1、为了保护内部部件不受损坏，勿用中管击打。
      2、开棍时，勿朝向人操作，避免误伤旁人。

实际使用

         NEX快客勤务棍是一款经过精密加工的产品，正常伸展收缩3000次以内时，无需保养。
         如果在淋雨或泡水后，勤务棍内机体润滑硅脂可能会流失，可能出现拉伸生涩现象。可旋转取下尾盖和解锁杆，使用软布与
温和清洁剂清洁解锁杆，并在解锁杆上涂抹足有机硅润滑脂（推荐使用纳丽德SL6润滑油）。

          注意!
         拆卸勤务棍进行维护时，注意不要丢失任何一个部件。
         (保养视频链接http://nextorch.com/）

保养维护

DÉPLOYER LE BÂTON
Votre bâton NEX peut être facilement déployé par simple mouvement du poignet ou en tirant sur la pointe du bâton en s’assurant 
de verrouiller chaque partie.

RÉTRACTER LE BÂTON
Rétracter votre bâton en appuyant sur le bouton de déverrouillage sur le capuchon arrière.

       AVERTISSEMENTS
A. Il est interdit de frapper directement une surface dure pour protéger les composants internes contre les dommages!
B. Votre bâton télescopique ne doit jamais être déployé en direction d’une personn

UTILISATION

ENTRETIEN
Votre bâton NEX est un produit finement usiné, il n'est donc pas nécessaire de l'entretenir fréquemment s'il n'est pas déployé/rétracté 
moins de 3 000 fois. Cependant, en cas d'utilisation sous la pluie ou d'immersion dans l'eau, la graisse peut avoir été endommagée et 
un risque de rouille est possible. Dévisser alors capuchon arrière, retirer la tige de dégagement. Utiliser un chiffon doux et un détergent 
doux pour nettoyer la tige puis appliquer une quantité généreuse de graisse de silicone organique sur celle-ci.

       AVERTISSEMENTS
Ne perdez aucun composant après avoir désassemblé votre bâton pour l’entretien
 (lien vidéo pour l’entretien sur http://nextorch.com/).

Ihr NEXLOCK Einsatzstock verfügt über eine exakte Mechanik, die nach mehr als 3000 Öffnungs- und Schließvorgängen gewartet 
werden muss. Auch nach Einätzen im Regen oder wenn der Einsatzstock unter Wasser lag, Lösen Sie die Endkappe, entfernen 
Sie die Entriegelungsstange. Reinigen Sie die Entriegelungsstange mit einem weichen Tuch und einem milden Reinigungsmittel. 
Tragen Sie anschließend eine großzügige Menge organisches Silikonfett auf die Entriegelungsstange auf.

WARTUNG

PRAKTISCHE VERWENDUNG

AUSGEZOGENER EINSATZSTOCK
Der Einsatzstock kann einfach ausgezogen werden, indem man ihn am Griff mit einer Hand fest hält und mit der anderen Hand 
die Spitze bis zur vollständigen Größe herauszieht und somit verriegelt.

EINGEFAHRENER EINSATZSTOCK
Um den Einsatzstock wieder einzufahren, drücken Sie den Entriegelungsknopf an der Endkappe.

      WARNHINWEISE：
A. Das Einschlagen auf harte Oberflächen mit den NEXLOCK Einsatzstock ist verboten, es besteht die Gefahr von 
    Beschädigungen. 
B. Der NEXLOCK Einsatzstock darf niemals in Richtung von Personen geöffnet werden.

        WARNHINWEISE：
Bitte verlieren Sie keine Komponente, nachdem Sie Ihren Einsatzstock zwecks Wartung auseinander 
genommen haben.
(Link zum Wartungsvideo: http://nextorch.com/)

EXPAND BATON
Your Quicker Baton can easily be deployed by sharply flicking straight up or down with the wrist, or by pulling on the tip; locking 
lugs in each shaft firmly lock the baton open.

RETRACT BATON
Retract your Quicker Baton by pressing the release button on the tail-cap.  

      WARNINGS: 
A. Slamming the Quicker Baton straight down on a hard surface can damage internal components!
B. Your Quicker Baton should never be flicked open in the direction of any individual.

PRACTICAL USE

MAINTENANCE
Your Quicker Baton is a finely machined product and should not need maintenance until expanded/retracted at least 3,000 times.
If it is used in rain or immersed in water, water may seep into the grease in the baton, allowing rust to form.
To maintain, unscrew the tail cap and remove the release rod. Use a soft cloth and mild detergent to clean the release rod and 
then apply a generous amount of organic silicone grease to the release rod before reassembling.

       WARNING: 
Care: do not lose any parts when disassembling your baton.
(Maintenance video link http://nextorch.com/)

NEX QUICKER BATON
NEX Quicker Batons are technically designed for law enforcement personnel. The high-tech locking mechanism, Nexlock, 
machined into each tube ensures reliable and secure locking while striking, jabbing, and blocking. The lockout can easily be 
released with a simple push of the tail-cap button. The superior materials, exceptional workmanship and flawless function of 
NEX Quicker make for a substantial hand-held implement. Besides being used in self-defense, NEX Quicker Batons can be 
used to break windows with the hardened nano-ceramic tips. Quality, durability and high performance in every detail.

BÂTON DE DÉFENSE TÉLESCOPIQUE NEXT
Nos bâtons NEX sont techniquement conçus pour les forces de l'ordre. Leur mécanisme de verrouillage de haute technologie 
Nexlock usiné dans chaque tube est suffisamment stable pour assurer une action de verrouillage sécurisée de manière fiable tout 
en frappant, en plantant ou en bloquant. Le verrouillage peut être enlevé par simple pression sur le bouton de capuchon arrière. 
Les matériaux de qualité supérieure, la finition exceptionnelle et la fonctionnalité impeccable des bâtons NEX garantissent une 
tenue plus énergique et robuste une fois en main. Les bâtons NEX sont également conçus pour casser des fenêtres grâce à une 
pointe en nano-céramique durcie. La qualité, la durabilité et les performances élevées se voient dans les moindres détails des 
bâtons NEX.


